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30.1.2013 A7-0008/274 

Emendamento  274 

João Ferreira, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer 

a nome del gruppo GUE/NGL 
 
Relazione A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comune della pesca 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Proposta di regolamento 

Considerando 13 

 
Testo della Commissione Emendamento 

(13) I pescherecci dell'Unione devono 
avere parità di accesso alle acque e alle 
risorse dell'Unione nel rispetto delle norme 
della PCP. 

(13) L'accesso alle acque e alle risorse, nel 
rispetto delle norme della PCP, può essere 
condizionato in funzione dell'origine e 

delle caratteristiche della flotta, delle 

attrezzature di pesca e dello stato di 

conservazione delle risorse alieutiche. 

Or. pt 
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30.1.2013 A7-0008/275 

Emendamento  275 

João Ferreira, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer 

a nome del gruppo GUE/NGL 
 
Relazione A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comune della pesca 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Proposta di regolamento 

Considerando 27 

 
Testo della Commissione Emendamento 

(27) È opportuno autorizzare gli Stati 
membri ad adottare, nella rispettiva zona 
delle 12 miglia nautiche, misure di 
conservazione e di gestione applicabili a 
tutti i pescherecci dell'Unione purché le 
misure adottate, nei casi in cui si 

applichino a pescherecci dell'Unione 

appartenenti ad altri Stati membri, non 

siano discriminatorie e siano state oggetto 
di una consultazione preliminare fra gli 
altri Stati membri interessati e purché 
l'Unione non abbia adottato misure 
specifiche di conservazione e di gestione 
per tale zona. 

(27) È opportuno autorizzare gli Stati 
membri ad adottare, nella rispettiva zona 
delle 12 miglia nautiche nonché nelle aree 
adiacenti, in funzione dell'estensione 

della piattaforma continentale, misure di 
conservazione e di gestione applicabili a 
tutti i pescherecci dell'Unione purché siano 
state oggetto di una consultazione 
preliminare fra gli altri Stati membri 
interessati e purché l'Unione non abbia 
adottato misure specifiche di 
conservazione e di gestione per tale zona. 

Or. pt 
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30.1.2013 A7-0008/276 

Emendamento  276 

João Ferreira, Willy Meyer 

a nome del gruppo GUE/NGL 
 
Relazione A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comune della pesca 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Proposta di regolamento 

Considerando 27 bis (nuovo) 

 
Testo della Commissione Emendamento 

 (27 bis) Con riferimento alle regioni 

ultraperiferiche delle Azzorre, di Madera 

e delle Isole Canarie, è opportuno 

autorizzare gli Stati membri ad adottare, 

nella zona delle 200 miglia nautiche 

corrispondenti alla rispettiva zona 

economica esclusiva, misure di 

conservazione e di gestione speciali, 

applicabili a tutti i pescherecci 

dell'Unione, purché siano state oggetto di 

una consultazione preliminare fra gli altri 

Stati membri interessati e purché l'Unione 

non abbia adottato misure specifiche di 

conservazione e di gestione per tale zona. 

Or. pt 
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30.1.2013 A7-0008/277 

Emendamento  277 

João Ferreira, Patrick Le Hyaric 

a nome del gruppo GUE/NGL 
 
Relazione A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comune della pesca 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Proposta di regolamento 

Considerando 50 bis (nuovo) 

 
Testo della Commissione Emendamento 

 (50 bis) I costi della PCP, segnatamente 

quelli legati alle decisioni e alle misure 

adottate nel suo ambito, vanno finanziati 

con risorse generate dalla PCP stessa. 

Or. pt 



 

AM\925739IT.doc  PE503.561v01-00 
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30.1.2013 A7-0008/278 

Emendamento  278 

João Ferreira, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer 

a nome del gruppo GUE/NGL 
 
Relazione A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comune della pesca 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Proposta di regolamento 

Articolo 3 – paragrafo 1 – lettera b 

 
Testo della Commissione Emendamento 

(b) creare le condizioni necessarie per 
svolgere le attività di pesca in modo 
efficiente nell'ambito di un settore 
economicamente redditizio e competitivo; 

b) creare le condizioni necessarie per 
svolgere le attività di pesca in modo 
efficiente nell'ambito di un settore della 
pesca sostenibile dal punto di vista 

ambientale, economico e sociale, per 

contribuire alla sicurezza alimentare e 

all'occupazione delle zone costiere; 

Or. pt 
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30.1.2013 A7-0008/279 

Emendamento  279 

João Ferreira, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer 

a nome del gruppo GUE/NGL 
 
Relazione A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comune della pesca 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Proposta di regolamento 

Articolo 3 – paragrafo 1 – lettera f bis (nuova) 

 
Testo della Commissione Emendamento 

 f bis) promuovere una gestione locale che 

coinvolga il settore della pesca e le 

comunità che da esso dipendono 

nell'elaborazione e nell'attuazione di 

politiche, orientamenti e misure di 

gestione e che tenga conto delle 

caratteristiche specifiche dei diversi Stati 

membri e delle differenti regioni di pesca; 

Or. pt 
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30.1.2013 A7-0008/280 

Emendamento  280 

João Ferreira, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer 

a nome del gruppo GUE/NGL 
 
Relazione A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comune della pesca 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Proposta di regolamento 

Articolo 4 – paragrafo 1 – lettera c bis (nuova) 

 
Testo della Commissione Emendamento 

 c bis) attuare il decentramento ai livelli 

nazionale, regionale e locale delle 

decisioni necessarie a garantire il rispetto 

degli obiettivi e degli orientamenti 

generali definiti a livello di Unione; 

Or. pt 
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30.1.2013 A7-0008/281 

Emendamento  281 

João Ferreira, Patrick Le Hyaric 

a nome del gruppo GUE/NGL 
 
Relazione A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comune della pesca 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Proposta di regolamento 

Articolo 6 – paragrafo 2 

 
Testo della Commissione Emendamento 

2. Dal 1° gennaio 2013 al 31 dicembre 

2022, nelle acque situate entro 12 miglia 
nautiche dalle linee di base soggette alla 
propria sovranità o giurisdizione, gli Stati 
membri sono autorizzati a limitare le 
attività di pesca alle navi che pescano 
tradizionalmente in tali acque e 
provengono da porti situati sulla costa 
adiacente, ferme restando le disposizioni 
relative ai pescherecci dell'Unione battenti 
bandiera di altri Stati membri previste dalle 
relazioni di vicinato tra Stati membri e le 
disposizioni contenute nell'allegato I che 
stabilisce, per ciascuno Stato membro, le 
zone geografiche delle fasce costiere di 
altri Stati membri in cui tali attività di 
pesca vengono esercitate nonché le specie 
interessate. Gli Stati membri informano la 
Commissione delle restrizioni imposte a 
norma del presente paragrafo. 

2. Nelle acque situate entro 12 miglia 
nautiche dalle linee di base soggette alla 
propria sovranità o giurisdizione e nelle 
aree adiacenti al di là di tale limite, nei 

casi in cui la piattaforma continentale si 

estenda oltre tale limite, fino al limite 

della piattaforma continentale stessa, gli 
Stati membri sono autorizzati a limitare le 
attività di pesca alle navi che pescano 
tradizionalmente in tali acque e 
provengono da porti situati sulla costa 
adiacente, ferme restando le disposizioni 
relative ai pescherecci dell'Unione battenti 
bandiera di altri Stati membri previste dalle 
relazioni di vicinato tra Stati membri e le 
disposizioni contenute nell'allegato I che 
stabilisce, per ciascuno Stato membro, le 
zone geografiche delle fasce costiere di 
altri Stati membri in cui tali attività di 
pesca vengono esercitate nonché le specie 
interessate. Gli Stati membri informano la 
Commissione delle restrizioni imposte a 
norma del presente paragrafo. 

Or. pt 
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30.1.2013 A7-0008/282 

Emendamento  282 

João Ferreira, Willy Meyer 

a nome del gruppo GUE/NGL 
 
Relazione A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comune della pesca 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Proposta di regolamento 

Articolo 6 – paragrafo 3 

 
Testo della Commissione Emendamento 

3. Dal 1° gennaio 2013 al 31 dicembre 

2022, nelle acque situate entro 100 miglia 
nautiche dalla linea di base delle Azzorre, 
di Madera e delle Isole Canarie, gli Stati 
membri interessati possono limitare 
l'esercizio della pesca ai pescherecci 
immatricolati nei porti di tali isole. Tali 
restrizioni non si applicano ai pescherecci 
dell'Unione che pescano tradizionalmente 
in tali acque, a condizione che tali 
pescherecci non superino lo sforzo di pesca 
tradizionalmente messo in atto. Gli Stati 
membri informano la Commissione delle 
restrizioni imposte a norma del presente 
paragrafo. 

3. Nelle acque situate entro 200 miglia 

nautiche dalla linea di base delle Azzorre, 
di Madera e delle Isole Canarie, gli Stati 
membri interessati possono limitare 
l'esercizio della pesca ai pescherecci 
immatricolati nei porti di tali isole. Tali 
restrizioni non si applicano ai pescherecci 
dell'Unione che pescano tradizionalmente 
in tali acque, a condizione che tali 
pescherecci non superino lo sforzo di pesca 
tradizionalmente messo in atto. Gli Stati 
membri informano la Commissione delle 
restrizioni imposte a norma del presente 
paragrafo. 

Or. pt 
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30.1.2013 A7-0008/283 

Emendamento  283 

João Ferreira, Patrick Le Hyaric 

a nome del gruppo GUE/NGL 
 
Relazione A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comune della pesca 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Proposta di regolamento 

Articolo 6 – paragrafo 3 bis (nuovo) 

 
Testo della Commissione Emendamento 

 3 bis. A norma dell'articolo 7, gli Stati 

membri possono adottare misure speciali 

di conservazione in aree debitamente 

identificate comprese nelle zone definite 

ai paragrafi 2 e 3 al fine di preservare le 

risorse biologiche marine dall'impatto 

negativo di determinate attività di pesca, 

ove si ritenga che l'integrità delle risorse o 

delle comunità costiere da esse dipendenti 

possano essere minacciate. Tali misure 

potranno comprendere l'accesso esclusivo 

e preferenziale da parte di determinati 

segmenti di flotta e/o l'uso di determinati 

attrezzi da pesca. Gli Stati membri 

informano la Commissione delle 

restrizioni imposte a norma del presente 

paragrafo, presentando la relativa 

motivazione. 

Or. pt 
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30.1.2013 A7-0008/284 

Emendamento  284 

João Ferreira, Patrick Le Hyaric 

a nome del gruppo GUE/NGL 
 
Relazione A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comune della pesca 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Proposta di regolamento 

Articolo 7 – paragrafo 1 – lettera c bis (nuova) 

 
Testo della Commissione Emendamento 

 c bis) l'adozione di misure volte a limitare 

o a condizionare l'esercizio di determinate 

attività di pesca, compreso l'accesso 

esclusivo o preferenziale da parte di 

determinati segmenti di flotta e/o l'uso di 

determinati attrezzi da pesca; 

Or. pt 
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IT Unita nella diversità IT 

 
30.1.2013 A7-0008/285 

Emendamento  285 

João Ferreira, Patrick Le Hyaric 

a nome del gruppo GUE/NGL 
 
Relazione A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comune della pesca 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Proposta di regolamento 

Articolo 38 – paragrafo 1 

 
Testo della Commissione Emendamento 

1. Gli Stati membri adottano programmi 
nazionali di raccolta di dati scientifici sulla 
pesca e programmi di ricerca e 
innovazione. Essi coordinano le proprie 
attività di raccolta di dati sulla pesca, di 
ricerca e di innovazione con gli altri Stati 
membri e con i quadri di ricerca e 
innovazione dell'Unione. 

1. Gli Stati membri adottano programmi 
nazionali di raccolta di dati scientifici sulla 
pesca e programmi di ricerca e 
innovazione. Essi coordinano le proprie 
attività di raccolta di dati sulla pesca, di 
ricerca e di innovazione con gli altri Stati 
membri e con i quadri di ricerca e 
innovazione dell'Unione. L'Unione 
garantisce un adeguato finanziamento di 

tali programmi, nell'ambito delle ricerche 

e degli strumenti di pesca disponibili. 

Or. pt 
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30.1.2013 A7-0008/286 

Emendamento  286 

João Ferreira, Patrick Le Hyaric 

a nome del gruppo GUE/NGL 
 
Relazione A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comune della pesca 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Proposta di regolamento 

Articolo 42 – paragrafo 1 – lettera a bis (nuova) 

 
Testo della Commissione Emendamento 

 a bis) sostenere lo sviluppo autonomo e 

sostenibile del settore della pesca nei paesi 

terzi; tale sostegno finanziario è 

accompagnato da programmi di sviluppo 

appositamente elaborati, che 

comprendono obiettivi, traguardi e 

indicatori volti a monitorare i risultati 

ottenuti; se del caso detti programmi 

possono essere sostenuti alla luce dei 

risultati del monitoraggio al fine di 

conseguire con maggiore efficacia i 

relativi obiettivi; 

Or. pt 
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30.1.2013 A7-0008/287 

Emendamento  287 

João Ferreira, Patrick Le Hyaric 

a nome del gruppo GUE/NGL 
 
Relazione A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comune della pesca 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Proposta di regolamento 

Articolo 45 – paragrafo 3 – lettera a 

 
Testo della Commissione Emendamento 

(a) l'organizzazione del settore, incluse 
misure di stabilizzazione dei mercati; 

a) l'organizzazione del settore, incluse 
misure volte a migliorare il reddito dei 

produttori e a stabilizzare i mercati; 

Or. pt 
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30.1.2013 A7-0008/288 

Emendamento  288 

João Ferreira, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer 

a nome del gruppo GUE/NGL 
 
Relazione A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comune della pesca 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Proposta di regolamento 

Articolo 49 

 
Testo della Commissione Emendamento 

L'Unione europea può concedere un 
sostegno finanziario per contribuire al 
conseguimento degli obiettivi fissati agli 
articoli 2 e 3. 

 L'Unione finanzia i costi della PCP, 
segnatamente quelli legati alle decisioni e 

alle misure adottate nel suo ambito, con 

risorse generate dalla PCP stessa. 

L'Unione europea può concedere un 
sostegno finanziario per contribuire al 
conseguimento degli obiettivi fissati agli 
articoli 2 e 3. 

Or. pt 

 
 


